

CONVENTION GÉNÉRALE DE COOPÉRATION

ENTRE

LA UNIVERSIDAD AUTÓNOMA METROPOLITANA

ET




La UNIVERSIDAD AUTÓNOMA METROPOLITANA (ci-après dénommée  “LA UAM”) y _________________________________________ (ci-après dénommé ________), signent cette convention de coopération dans le but de mettre en oeuvre un programme d’échange et de collaboration dans des domaines d’intérêts mutuels et au bénéfice de chacune des institutions.  
I.

Les objectifs de coopération entre “LA UAM” et _______________ sont les suivants:

· Promouvoir l’intérêt dans les activités d’enseignement, de recherche et de préservation et diffusion de la culture des institutions respectives et
· Augmenter la compréhension de l’entourage des institutions respectives en ce qui concerne leur situation économique, leur environnement culturel et leur position envers d’importants thèmes sociaux. 

II.

Pour atteindre ces objectifs, “LA UAM” et ___________________  s’engagent dans la mesure de leurs moyens et possibilités à : 

· Promouvoir des échanges institutionnels en invitant des professeurs et des employés de l’institution associée à participer à diverses et variées activités d’enseignement et/ou de recherche ainsi que de développement professionnel;
· Accueillir des étudiants de l’institution associée tant au niveau du deuxième cycle qu’au niveau du troisième cycle pour qu’ils puissent réaliser des études et/ou des recherches pendant des périodes à durée déterminée; 
· Organiser des symposiums, conférences, séminaires, ateliers et réunions sur des thèmes d’intérêt mutuel pour les deux institutions; 
· Réaliser une recherche en commun et continuer avec des programmes d’éducation; 
· Échanger des publications et du matériel académique, scientifique et culturel;
· Échanger de l’information relative aux progressions dans le développement de l’enseignement, des étudiants ainsi que de la recherche réalisée dans chacune  des institutions; 



III.

Chaque institution désignera un coordinateur qui se chargera de donner un suivi à cette Convention. Les coordinateurs en collaboration avec le personnel adéquat dans chacune des institutions, auront les responsabilités suivantes :

· Promouvoir la collaboration académique tant au niveau du corps enseignant qu’au niveau des élèves diplômés ou non diplômés pour tout ce qui est lié aux études et à la recherche; 
· Planifier, coordonner et servir de contact principal pour des activités individuelles et de groupe aussi bien celles qui seront réalisées au sein de leur propre institution que celles réalisées conjointement par les deux institutions; 
· Diffuser dans chaque institution de l’information à propos du corps enseignant, des institutions, du travail de recherche, des publications, du matériel de bibliothèque et des ressources éducatives de l’autre institution et
· Se réunir régulièrement pour réviser et évaluer les activités réalisées ou concevoir de nouveaux schémas pour des conventions corporatives dans le futur. 

IV.

Cette Convention Générale de Coopération sera le document de référence pour toute convention spécifique signée entre les parties. Lesdites conventions spécifiques devront indiquer dans le détail les obligations auxquelles s’engagera chacune des parties et celles-ci prendront effet dés qu’elles auront été mises par écrit, acceptées par les responsables assignés par les parties pour chaque convention et approuvées par écrit par les deux parties. La portée des activités établies dans chaque convention spécifique dépendra des fonds dont disposeront les deux institutions pour appuyer les activités de collaboration programmées ainsi que des subventions financières que pourra obtenir l’une quelconque des institutions à travers des sources externes. 

V.

À l’exception de ce qui est disposé dans une quelconque convention spécifique, chaque institution sera responsable de couvrir les frais de ses propres employés occasionnés dans le cadre de cette convention. 
Les frais d’échange des étudiants, de l’organisation des événements et des autres activités traités dans le point II, seront couverts par les parties conformément aux dispositions prévues dans les conventions établies pour chaque programme spécifique. 

VI.

La durée de la présente convention sera de ________ années à compter de la date de sa signature. 
Au cas où l’une quelconque des parties manifestait son intention de mettre fin à la relation, elle devra en informer l’autre partie par le biais d’un écrit en expliquant les raisons techniques et/ou administratives qui l'empêchent de la poursuivre et conjointement elles se mettront d’accord pour la procédure à suivre en ce qui concerne la fin de la présente convention, ladite fin ne pouvant en aucun cas être effectuée dans un laps de temps inférieur à 90 (quatre-vingt-dix) à compter de la date de l’écrit indiqué ci avant et cela se fera sans pénalité pour les parties. En cas de fin de cette convention, ni ________________ ni “LA UAM” ne seront rendues responsables envers l’autre institution des pertes monétaires occasionnées ou de tout autre caractère qui pourraient résulter. 

Après lecture de la présente convention et informées de son contenu et de sa portée, en guise d’attestation, les deux parties signent deux exemplaires en espagnol et deux exemplaires en ______, les deux versions étant revêtues d'une valeur identique. 
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